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Pagsasao a Pranses 


Ti Pranses^ ( frangais ) ket isu ti maikatlo kadagiti 
pagsasao a Romanse no ti bilang dagiti agsasao ti 
pagsasaritaan, kalpasan ti Espaniol ken Portuges. Ar- 
aramaten ti aganay a 67 riwriw a tattao kas nainaan a 
dilada, ken agarup 128 riwriw amin no mairaman dagiti 
mangus-usary itoy kas maikadua a pagsasaoda. Ti met 
laeng Pranses ti opisial a pagsasao iti 29 a pagpagilian. 
Isu pay ti opisial wenno administratibo a pagsasao dagiti 
nadumaduma a komunidad ken gunglo (kas koma iti 
Kappon ti Europa, Komite ti Internasional Olimpiada, 
Nagkaykaysa a Pagpagilian ken Sangalubongan a 
Kappon ti Koreo)J 3 ^ 

Dagiti nagibasaran 


Pranses 


La langue frangaise 

Pannakabalikas [fsass] 

Patubo iti 

Kitaen dita baba 

Patubo a 

68 a riwriw (2005)W 

mangisasao 

aginggana ti 115 a riwriw 

(2010)[ 2 I 


Patneng ken L2: 130-275 a 
riwriwMI 3 ]! 4 ] 

Pamilia 

Indo-Europeano 


■ Italiko 


1 Pranses (https://www.ethnologue.com/16/show_l 

anguage/fra) iti Ethnologue (Maika-16 nga ed., 
2009) 

2 Francophonie (http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/a 

ctions-france_830/langue-francaise-francophoni 

e-diversite-linguistique_1040/langue-francaise_3 

094/les-priorites_20237/francais-langue-internati 

onale_83179.html) 

3 Dagiti 10 a Kaimpluensian a Pagsasao iti 
Lubong (http://www.andaman.org/BOOK/reprint 

s/weber/rep-weber.htm) TDagiti Kangrunaan a 
Pagsasao. Naala idi 2011-04-11. 

4. La langue frangaise dans le monde 2010 (http:// 

www.francophonie.org/IMG/pdf/Synthese-Langu 

e-Francaise-2010.pdf) La Francophonie. Naala 

idi 2010-04-14. 

5. Rubino, Carl Ralph Galvez (2000). "Pranses". 
Ilocano Dictionary and Grammar: llocano- 
English, English-llocano. University of Hawai' i 
Press, p. 683. ISBN 978-0-8248-2088-6 


Dagiti akinruar a silpo 


■ Academie frangaise (http://www.academie-franc 

aise.fr/) (Pransia) 

■ Academie royale de langue et de litterature 

frangaises de Belgique (http://www.arllfb.be/) 

(Belhika) 

■ Office quebecois de la langue frangaise (http://w 

ww.oqlf.gouv.qc.ca/english/charter/index.html) 

(Quebec) 


■ Romanse 
■ Lumaud a Romanse 
- Gallo-lberika 
- Gallo-Romanse 
■ Gallo-Rhaetian 
■ Oil 


- Pranses 


Panagsurat Latin (Pranses nga 
abesedario) 

Opisial a kasasaad 


Opisial a 
mangisasao 


29 a pagpagilian 
| | Belga 
m Benin 

Burkina Faso 
TT Burundi 
Cameroon 
1*1 Canada 

| Central African Republic 
I I Chad 


~~ Comoros 
Cote d’Ivoire 

Demokratiko a 
Republika iti Kongo 

Djibouti 

Equatorial Guinea 









































| Pransia 
Gabon 


I Guinea 
Haiti 

Luxembourg 

Madagascar 

™ Monaco 
2 Niger 

TA Republic of the Congo 
m Rwanda 
| Senegal 
Seychelles 
| Suisa 

Vanuatu 

Administratibo/kultural 
< Algeria 
Lebanon 
| Morocco 
Mauritius 
| Mauritania 
Tunisia 

14 nga agkamkammatalek 
1| Aosta Valley 
| Clipperton 

^3 French Southern and 
Antarctic Lands 

French Polynesia 
-A- Guernsey 
X Jersey 

R3 Louisiana ”^ Estados 
Unidos 
| Mayotte 
JTfl New Caledonia 
Pondicherry 
| Saint-Barthelemy 
| Saint-Martin 
| Saint-Pierre and 
Miquelon 

Wallis and Futuna 





Internasional nga 
organisasion 

Nagalagad Academie frangaise 

(Pranses nga Akademia) 

Kodkodigo ti pagsasao 

ISO 639-1 fr (https ://www.loc.gov/st 

andards/iso639-2/php/langc 
odes_name.php?iso_639_l=f 

r) 

ISO 639-2 fre (https://www.l 0 c.g 0 v/s 

tandards/iso639-2/php/lang 
codes_name.php?code_ID=14 
5) (B) 

fra (https://www.l 0 c.g 0 v/s 
tandards/iso639-2/php/lang 
codes_name.php?code_ID=14 
5) (T) 

ISO 639-3 fra 

Linguaesperio 51 -AAA-i 



\ 




pagsasao 


Naala manipud iti "https://ilo.Wikipedia.org/w/index.php?title=Pagsasao_a_Pranses&oldid=327629" 


| | Dagiti rehion nga daytoy ket patneng a 

sasao 

Dagiti rehion nga daytoy ket opisial a 
sasao 

Dagiti rehion nga daytoy ket maikadua a 
sasao 

Dagiti rehion nga daytoy ket minoridad a 


paq 


paq 


paq 


Daytoy a panid ket naudi a naurnos idi 22 Agosto 2018, 07:13. 

Ti teksto ket magun-od babaen ti Lisensia ti Creative Commons Attribution-ShareAlike; dagiti mainayon a termino ket 
mabalin pay a maipakat. Kitaen dagiti Termino ti Panagusar para kadagiti salaysay. 

















